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“THE THEATRE’S FULL, THE BOXES GLITTER...”
LINGUISTIC AND CULTURAL DESCRIPTION

Larisa Gordeeva

The article examines French borrowings, nominating the audience hall in theatrical terminology. We
investigate the semantic history of linguistic modules related to the temple of art, the ones that affect such
issues as interference and assimilation of linguistic units in written and oral speech. The relevance of the
research is determined by the fact that the rapidly changing architecture of the spatial environment trans-
forms the perception of personality in their awareness of spiritual values. A linguistic and cultural analy-
sis was carried out in order to actualize the semiotic approach to architecture and reactivate the appeal to
cultural heritage by studying the lexeme evolution in the sphere of art. In the study, we use the texts of the
bilingual author and creator of the modern Russian literary language Alexander Pushkin, whose works
contain the considered lexical units in the dynamics of the language system evolution at the semantic and
phonetic levels. Our study also includes elements of comparative and contextual analyses (correlation of
the analyzed phenomena in Pushkin’s context). The article presents a number of examples proving the
historical relationship between the proto-language and the theatrical structure form, illustrating the pho-
nographic and semantic changes of French units, and draws a parallel between the modern semantic com-
plex and the archaic version of lexemes. Based on the results of the study, the article draws conclusions
about the substitution of morphemic and non-morphemic segments in the process of contact between the
French and Russian languages, presenting the most frequent variants of phonographic changes in the
nomination of the auditorium. The results obtained are important for the revival of cultural values, the
study of the lexeme interference in specific terminology and the activation of interest in both the work of
A. Pushkin and theater building architecture.
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B crathe paccMmarpuBaroTcs (GpaHIly3CKHE 3aMMCTBOBAaHUS, HOMUHHUPYIOIINE 3all JJis1 MyOJUKU B Te-
aTpambHON TepMHUHOJOTHH. Mccneayercss ceMaHTHUECKast HCTOPHS JTMHTBUCTHUECKUX MOJyJIeH, CBs3aH-
HBIX C XpaMOM HCKYCCTBa W 3aTparvBarONINX TaKHe BOTPOCH], KAaK MHTEPPEPEHIUS U aCCUMUIISIINS SI3bI-
KOBBIX €JIMHUI] B MHCbMEHHOW M YCTHOW peud. AKTyallbHOCTh HCCIIEIOBaHUS OMPEAENSeTCS TeM, 4YTO
CTPEMHTEIILHO MEHSIOMIAsACA apXUTEKTypa MPOCTPAHCTBEHHON cpebl TpaHCHOPMUPYET BOCHPHSITHE
JIUYHOCTH B OCO3HAHHH JTYXOBHBIX IIEHHOCTEH. JIMHTBOKYIBTYPOIOTHICCKHI aHA3 MPOBEAEH C LENbI0
aKTyaJIH3allid CEMHOTHYCCKOTO TMOIX0/a K 30JYECTBY W PEAKTUBAIlMH OOpalleHUs K KyJIbTypHOMY Ha-
CIIETUIO MTOCPEICTBOM HM3YYEHHS SBOIIONUH JekceM cdepsl uckyccrBa. [Ipu mcciaemoBaHuu Ml OyaeM
HCTIONB30BaTh TEKCTHl aBTOpa-OMIIMHTBA, CO3/IaTeNlsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO IHTEPATypHOTO S3BIKA
Anekcanapa Cepreepuda [lymknHa, B IPOU3BEICHUASX KOTOPOTO PACCMOTPEHHBIE JIGKCHICCKHE €IMH HIIBI
MPEJCTAIOT B IWHAMHKE SBOJIOIMH CHCTEMBI S3bIKa HA CEMaHTHYECKOM M (pOHETHYEeCKOM YypoBHsX. Mc-
CJIeJOBaHUE TaKKe MPEANoaraeT BKIIOUEHHE 3JIEMEHTOB COIIOCTABUTENBHOTO M KOHTEKCTYaIbHOTO aHa-
JM30B (COOTHECEHUE aHAIM3UPYEMBIX SBJICHUN JIPYT C APYrOM B YCIOBHSIX MYIIKMHCKOTO KOHTEKCTA). B
CTaThe TPHUBOJUTCS IENBIN PSIT IPUMEPOB, JAOKA3BIBAIOIINX HUCTOPHYECKYIO B3aUMOCBSI3b Tpas3blka H
(hopMBI TeaTpambHOTO CTPOSHHS, WIIIOCTPUPYIOMUX (OHOTpadUIECKHE M CEMAHTUISCKUE WU3MEHEHUS
(hpaHIy3CKUX €IMHUII, MPOBEACHA Mapajlielh MEXIY COBPEMEHHBIM CEMAHTUIECKUM KOMIUIEKCOM H ap-
XaM3UPOBAaHHBIM BapUAHTOM JiekceM. Ha OCHOBe pe3ysibTaTOB MCCIICAOBAHMS OBLIH CHCIAHBI BHIBOJIBI O
cyOcTHTynMU MOP(GEMHOTO M HEeMOP()EMHOTO CerMEHTa B IIPOIIECCe KOHTAKTa (PPAHITy3CKOTO U PYCCKOTO
SI3BIKOB, IMPEJICTABIICHB HanOOJee YacCTOTHBIC BapHUaHTHI (HOHOTpAPUUECKUX U3MCHCHHUH B HOMHHAIMH
3pUTENIBHOTO 3aJla, aKTyaJln3alus U naccuBusauus ceM. [lonydeHHble pe3yabTaThl UMEIOT BaKHOE 3HaUe-
HUE JUIS BO3POXKICHUS KYJIBTYPHBIX IICHHOCTEH, U3YUeHHS MHTEPPEPEHIINU JIEKCEM KOHKPETHOW TepMU-
HOJIOTUH, aKTUBH3aLMU UHTepeca Kak K TBopuecTBY A. C. IlymkuHa, Tak ¥ K apXUTEKType TeaTpabHOTO
3IAHUSL.
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Teamp yoic nonon; noacu bnewym;
Ilapmep u kpecna — 6cé kunum;

B paiixe nemepnenugo naeugym,

U, e36usuuce, 3anasec wymum.
«Eprennit Onerun». A. C. [Tymkna

Bocnpusitue neMcTBUTENBbHOCTH, TOHATHH U
MIPEeIMETOB HOCUTENEM S3bIKA HAXOAUT OTPAKEHUE B
chepe komupuUKanuu, HOPMATHBHBIX CIOBapsAX H
CIPaBOYHMKAX, CYOBEKTHBHAS COCTABIIAIONIAs] KOTO-
pBIX TpEACTaBI€Ha YaCTOTHOCTBIO YMOTPeOICHUs
ONpEEIEHHBIX BBIPAKEHUN B KOHKPETHBI MOMEHT
BPEMEHH, I/I€ PErYISIPHOCTh MPUMEHEHUsI 00yCIIOB-
JICHa HaJIMYUEM SI3bIKOBOW JINYHOCTH €O CHOPMHUPO-
BaHHBIM MEHTAJIUTETOM M CYILECTBYIOIIEH KYyIbTY-
poil. UeloBeK B 3TOM CIIy4ae SIBISIETCS BBIPA3UTEIEM
YCTaHOBJIEHHBIX HOPM, AYXOBHBIX LIEHHOCTEH W Ha-
LIUOHATIBLHBIX TPAIUIUH, TiepenaéT HpaBbl U OObIYAU
OO0IIIeCTBa, YIEHOM KOTOPOTO OH BBICTYIAeT, IO-
CPEICTBOM S3bIKa. SI3BIK M YEIOBEK — OCHOBHBIC
(akTOpbl KOTHUTHBHOTO TOAXO0Ja, B KOTOPOM Kak
OJIHO W3 HAIPaBJICHUN BBIJIENSIETCS JUHTBOKYJIBTY-
pPOJIOTHYECKOE, M3y4Yarollee KyIbTYpPHOE HacCleIue,
MOJIEIHN W KaTerOpUH OTAEIbHBIX JIMHIBUCTHYECKUX
cucteM. OnucaHue mporecca B3auMOJEHCTBHS ABYX
SI3BIKOB C OIOPOI Ha HCTOPUYECKYIO 3MOXY CHOCO0-
CTBYET BBISBICHHIO HE TOJIBKO IPAMMAaTHYECKUX U
(hOHOJIOTHUECKMX BapUAHTOB, HO U TIO3BOJISIET OTMeE-
THUTh U3MEHEHUs, POUCXOJISIINE B 0OIIIECTBE, KOTa
KaKIas pacCMOTPEHHasl sI3bIKOBas €IUHHIIA BBICTY-
MaeT yKe Kak KOMIUIEKCHasl KyJbTypeMma JaHHON
HallMOHAIbHON I'PYIIIBL.

«IloTBOpCTBO OOBIYAsM M KaCTOBOMY Pa3IHUHIO
nyOJuKn U cPOpPMHUPOBATIO TEATP», — MUIIET UCTO-
PUK apxXUTeKTypbl aHTH4HbIX TeatpoB [. K. Jly-
koMmckui [1, c. 46]. B uctopum tearpa «Ha OTKpHI-
ToM Bozayxe» [Tam xe, c. 24] — momaaka Ha 3emiie
JOCTYTIHA JUIA «IIPOCTOTO Hapojaay, terre — ‘3eMisl’ a
par terre — ‘k 3emne’ (ppani. 1546 1.) [2, ¢. 706], B
XVI — XVII BB. napmep — 3T0 ykKe «CTOSUHE MeCTa
nepen cue”on» [3, c. 478]. Kpecna B napmepe
BIIEpBBIE MOSIBIIAIOTCA B TeaTpax AHrimu X VII Beka,
KOI'Jla Ha CIIEKTaKJIe MPUCYTCTBYIOT JIFOAN 3HATHOTO
npoucxoxaenus. B Poccum  TepMmuHONOrM3anus
JIEKCEMBI napmep B 3HAYEHUU «IOXKH B TeaTpe» OT-
Hocutcst K 30-m rr. XVIII Beka [4, c. 384]. Uto ka-
caercsi (oHOrpadUuecKoro, IpaMMaTHYECKOTO H
CEMaHTHYECKOTO OOJMKOB €BpONen3Ma, TO HCTOY-
HUKH OTMEYArOT (POPMBI MYKCKOTO M KEHCKOTO PO-
noB napmep (1730) (napmepa) u napmepa (1753)
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(napmepwi), cootBeTcTBeHHO, nopmep (1764), nap-
mepp (1765) u napmeppa (1769), HaM4YKre TBOWHBIX
COTJIACHBIX OOYCIIOBJIEHO Tiepenadeii (hpaHIry3CKOro
MPOTOTUIIA parterre W HEMENKOrO TOCPEIHUKA
Parterre B 3HaueHnn «l[BeTHUK, Ta30H... KITyMOa...»
[5, 18, c. 217]. IlpencraBneHHas ONMIO3UIINS POIOB,
KOTOpasi CBs3aHa C (hPaHITy3CKOH -e B (puHAIH -rre
(napmep — napmepa), B PYycCKOM SI3bIKE MOXKET
TPAHCIUPOBAThCI KaK TpaMMaTHYeCKas KaTeropus
IBYX BUAOB (CpaBHUM: KaOuHem — KabuHema, mya-
Jem — myanema, B 000UX cly4asx Hanu4ue -tte). B
TO )K€ BpeMs CTPYKTypa IPOTOTHUIIA IPOCIIUPYETCS B
SI3BIKE-PEIUIINEHTe B 3aMeHY TTacHBIX 0 — a (nop-
mep — napmep) U BapbUPOBAaHUE COTJIACHBIX p — pp
(napmep — napmepp). Takoe yepenoBaHue HaOIO-
JAeTCS U B CIEMYIOMNX MHUTaTaX: «...b3my umbmu o
napmepam B Kaperax W BepxamMH ..» H
«..Ilponatorcs ... B napmeppax ¢uryp ... » [Tam
»ke]. OOpairaer Ha ceOs BHUMaHUE M TOT (pakT, YTO
3IeCh YABOCHHE, BO3MOXKHO, CBS3aHO C DPa3HBIMHU
ceMaMu: e3dy no napmepam — ‘10 3eMJie’ U 8 nap-
meppax — ‘MecTO’, TaKk Kak (ppa3bl MPUHAAIESKAT K
omHOMY Tiepuoy (Bropas momosruHa X VIII Beka). B
KOHIIE YKa3aHHOTO BEKa MBI HaXOJIUM CIIOBOCOYETa-
HUSl PYKONLeCKaHus 6 napmepe, Ounem 6 napmep,
IJie napmep TaKkKe ‘MeCTO’, HO ynoTpeOisercs yxe
¢ oHOH -p- [Tam xe]. 3aech ke BcTpevaercs U Ie-
PEHOCHOE 3HaueHUe «3pUTEIIH, 3aHUMAIOIINe MECTa
B OTOH YacTW 3aia...» U OINpEJeIICHUE napmephbiil
[Tam xe]. Mecta B napmepe B XVIII B. 1ocTaTo4HO
BOCTpEOOBaHHBI, Ha MOMYJISPHBIN CIIEKTaKIb OOJb-
[10€ KOJIMYECTBO 3pUTENICH COOMpPAeTCs WMEHHO B
IIPOCTPAHCTBE OT CIEHBI 0 aMuTeaTpa, MOATBEp-
JKICHHUE BBINIECKa3aHHOMY MOKHO HAaWTH y THCaTe-
a1 Aunpes bonorosa (1738 — 1833): «...HaOuT ObLI
B cell pa3 TaKMM MHOXKECTBOM Hapoja, 4TO MBI Ha-
CWIIy MOTJHM C HHUM BhIraaath cedb mbcrbuko B
napmepax» [Tam xe]. B nagane XIX Beka Hameua-
eTcs cokpanieHue GpoHorpaduuecKux MojeneH, yi-
BOEHHE HUBEIHUPYETCS W OCTaETCs JUIIb TpaMMaTH-
YyecKasi BAPHATUBHOCTD napmepa Wi napmep (cie-
JyeT OTMETHTb, UYTO IEPBBIM TE3aypyChl OTMEUYAIOT
(hopMy IKEHCKOTOo poja), MPU 3TOM MPEIMETHO-
MOHATHIHAS cepa MPAKTUYECKH HE MEHSETCS, CO-
XPaHSAETCS ¥ MOCIIEA0BATEIbHOCTh (DUKCUPOBAHUS B
HCTOYHHUKE, OTpaXkarolllas 4aCTOTHOCTh yHOTpeOIie-
HUS JTaHHOW SI3BIKOBOW €IMHUIIBI KaK «IBETHUK» U
Jlajiee «MeCTO MEX/y TeaTpoM u ambutearpoMby, a
3aBepIIAIOIINM B CIIOBAPHOW CTAThE SBJISCTCS BbI-
paxenne «Camblie 3puTenH, cuasmue Bb maprepe»
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[6, 3, c. 232]. K nepBoii Tpetn XIX Beka 3akperuis-
I0TCS TPaMMaTHYeCKast KaTeroprsi My>KCKOT'O poJia U
MPAKTUYECKH OJHOUMEHHBIM CEMAaHTUYECKUM KOM-
IUIEKC, PacKpBIBAIOUINN TeaTpalbHyl0 cpeay (yHK-
[IHOHUPOBAHMS 3aMMCTBOBAaHHOM eAWHHITHI [7, 3, .
294]. [lymkuH OTMEYaeT, YTO napmepHvle 3pumenu
— 3TO «OJHU M T€ K€ JNLA», IS KOTOPBIX «3aHATh
NepBbIe Psbl a0OHUPOBAHHBIX KpEcem» — «YCJIOB-
HBI OJTHUKET, HEXEIH MPHUATHOE OTIOXHOBEHHUE)
(«Mowu 3ameuanns 00 pycckom Tteatpe») [8, c. 8]. Ha
NPOTSDKEHUM JBYX CTOJIETHH IOJUCEMaHTHYHOCH
TaJUTAIA3Ma MPEICTaBICHa B JBYX OCHOBHBIX MOHS-
THSAX KaK «IIBETHUK» U «MECTO B T€ATpe», K TOMY Ke
HE HapylaeTcs M MOpsIoK (UKCUpOBaHUS B CIOBa-
pe. B I nonoBune XVIII Bexka ormeudaercs 3ameHa
OTZEJBHBIX 3BYKOB, OJJHAKO yXke K cepeaune XIX B.
3aKkperisieTcss (POHETHKO-rpaduiecKuii U TpaMma-
THYeCKUH Tun cnoBa. KoppekTtupyercs 3HaueHUe
yKe mociie cMeptu nucareis B 1847 r., roe B 1ep-
KOBHO-CJIaBSTHCKOM M PYCCKOM CIIOBape OCTaércs
JUIIb TEPMHUHOJIOTH3AINS JIEKCEMBbI B 00JacTH HC-
KyCCTBa, TAKUM 00pa3oM Te3aypyc MepeHUMAaeT ce-
My «MECTO», KOHKPETH3HPYEeT BhIpaxkeHue «2) 3pu-
TeJH, CUASIIUE B MapTepe» U MOSICHAET oIpenese-
Hue «llapTepHpiit — oTHOCSIIHIICS K TTapTepy» [9, 3,
c. 161]. Ecnu mb1 mepeiiném k Hadamy XX B., TO U
TYT HE 3aMETUM I'paMMaTHYECKOro U (oHorpapuye-
ckoro BapbupoBanus [10, 3, cr6. 52]. pyrue xe
HWCTOYHMKY, B yacTHOCTH uzganue I'. K. JlykoMcko-
ro «AHTHYHBIE TeaTPhl U TPAAULIUU B UCTOPUH IBO-
JIOIUH TeaTpajbHOTO 3nanus» 1913 r., cBugeTensb-
CTBYIOT O TOM, YTO B JaHHBIN MEPUO]I IPUCYTCTBYET
Pa3HOO(OPMIICHHOCTh JIGKCeMBL: napmepp, nap-
meppnvle 3pumenu [1, c. 46]. CiaenoBareiabHO, MOXK-
HO TMPEJION0XKNTh, YTO HAJMYUE BAPHUATUBHOCTH
COXPAaHSAETCSl Y HOCHUTENEH sI3bIKa, HECMOTPS Ha TO,
YTO TE3aypycChl 3aKPEIUISIOT KOH(HUTYypamuw nap-
mep em€ B XIX B. B OTHOLIEHWH COBpPEMEHHOTO
YHOTpeONIeHns, K TIePEUNCIIEHHBIM ceMeMaM J100aB-
nsiercst Qp. Maredc, NCTIONB3YeMbIi Kak CIIOPTHBHBIH
TEPMUH TPH OMHMCAHUU ACUCTBHI OOpla Ha KOBpE, a
MIEPEHOCHOE BBIpAKEHHUE, MPHUMEHSIEMOe paHee Kak
HEUTpaIbHBIN BapHaHT, TPAHC(HOPMHUPYETCS B Pas3ro-
BopHbIH [11, ¢. 783]. B menom, Ha GoHOrpaduueckyro
(dopMy rayuIm3Ma napmep BIVSIOT (paHIy3CKUiA 1
YaCTUYHO HEMEIKUH S3BIKH, (POHOJIOTHYECKas U Op-
¢orpaduyeckass nHTEpdEpEHLMS] MPUBOJUT K TOSB-
JICHUI0 MOJIEJIEH napmep, nopmep, napmepp, Tpam-
MaTH4ecKasi, B CBOIO OUepesib, — napmep u napmepa.
[Ipn 3ByKOBOH acCUMMJSIIMM BIHMSIHHE POAHOTO
SI3bIKa 00YCIIOBJIIGHO PYCCKUM aKaHbEM, KOTOPOE T0-
3BOJISIET MPOBECTH MOOYKBEHHYIO TPAHCIUTEPALIUIO
($paHIy3CKOTO HMCTOYHMKA parterre — napmep, a
nonyJisipHas B XVIII-XIX BB. B cBETCKUX Kpyrax
ycTHasi ppaHITy3CcKasi pedb ¢ BUOPUPYIOUIMM I MOTJIa
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CnocoOCTBOBaTh Tpaduyeckoil peayruMKauuu B
MIPHHUMAIOIIEM SI3BIKE napmepp.

Konebanus B mepemade DBOWHBIX COTJIACHBIX —
pacmpocTpaHeHHOE SIBIEHHE IPH WHTEpPEepeHLINU
IBYX W 00Jee S3BIKOB, KOTOPOE COXpaHSEeTCS B Te-
YeHHe JUINTEIHHOTO BpeMeHHn. BapuabeapHOCTh Ha-
Me4aeTcs U y TaJlIMIU3Ma 2aiepesi, HOMUHUPYIOLIe-
T'0 «BEPXHHUI SIPYyC B TeaTpe», XOTs B MPasi3blKe U OT-
cytcTByeT ynBoeHue ¢p. galerie (XIV B.) [2, c. 352],
HO OHO (UKCHUPYETCS CPeau SI3BIKOB-IIOCPETHUKOB
ut. galleria, gallaria, nem. Gallerie, Tonn. galery,
galdery, non. galerya [5, 5, c. 84], TpancnuTeparus
MIPUMEHSETCS C UT. U HEM. YIBAaMBAHHUEM 2d/Liepest —
1699, cannapes — 1698, eannapes — 1732, ¢p. u noun.
eanepusi — 1705, eanapes — 1706, conepes — 1708,
eanepess — 1709, cenepes — 1730, ecanapes — 1734,
rojl. ¢ coxpaneHueM -d- earoapes — 1703, candepes
— 1775. ®OpaHIy3cKUil 3TUMOJOTUYECKUNA CIIOBAPh
BetensieT y Galilea cemy «xpoIThiid»y [2, c. 352].
Yxe B XVIII B. 3auMcTBOBaHME MpHOOpETaeT He-
CKOJIbKO ()YHKIIMH, ClIeAyeT OOpaTHThCS K aarTH-
POBaHHOMY TIPUIIATATEIHLHOMY Kpblmblil, CEMaHTH-
YECKUH KOMIUIEKC KOTOPOro B YKA3aHHBIM NEpPHOJ
MOHOCEMaHTHYEH, 3TO «UMCIOIIMK  KPBHIIIY,
KPBIIIKY; C 3aKpBITHIM BEPXOM»; KaK BapHaHTHI
MIPEICTaBJICHbI CIIOBOCOYETAHUS C JAaHHBIM OMpeie-
JICHUEM. KpbImasi Yauya, Kpulmulili nepexoo, Kpbimole
X00bl, Kpblmasi aniesi, 00po2a (00caxiceHnas oepesob-
AMU C COMKYHMBIMU KPOHAMU), Kpvlmas uyba (c
sepxom uz mxanu) [5, 11, c. 54]. OueBugHO, YTO U
(bpaHIy3cKasl eaiepesi ¢ apXUCEMOH «KPBITBIN» Oy-
JIET TMPUMEHATHCS B HOMUHAIIUWA TOHHENS U MOXKET
puBecTH K 0Opa30BaHUIO MEPEHOCHOTO 3HAYCHUS
«JUTMHHBINA pAJ, BepeHuua, coopanue (dero?)» [7, 1,
c. 461], Hanipumep, earrepess Kapmur WIA 2aniiepest
4-20 sapyca (BepXxHUE MecTa B TeaTpe), UX OOBIYHO
3aHUMaeT nepcoHax npousseneHus A. C. [lymkuna
«Hcropus cena I'oproxuna» [7, 1, c. 461]. be3 uz-
MEHEHHI S3BIKOBAsi €AMHMIIA cOXpaHseTcs 10 50-x
rr. XX cronerus [12, 3, c. 22]. BrnocneacTtsuu Ha-
OMo7aeTCsl COKpAallleHHe PYCCKOS3BIYHBIX SKBUBA-
JIeHTOB J10 HeM. Gallerie u ¢panu. galerie, XoTs y
J. H.YmakoBa 1 OTMEUEH TaKXe UTaJIbSIHCKUN HC-
touHuk galleria [10, 1, ct0. 537— 538], HO OH sBIS-
eTCs JIMIIb UMHTAIEe HEMEIKOTro. 3/1eCh JKe TOsIB-
JI€TCA U YepeloBaHUE eanepes — 2ainepes, B 1913
T. TUTepaTypHbIC U3AAHUS COXPAHSIOT -41- — ajie-
peu meamposs [1, c. 10]. AnprepHarus HaOIIOgaCT-
ca takke B Crnosape /JI. H. Ymakoa (1934),
C. H. OxeroBa (1949 u 1952), orcyrcTBue Bapua-
TUBHOCTH MBIl MOKEM HAOII0AATh JIUIIb B aKajeMU-
geckoM cioBape 1954 roma [12, 3, c. 22].

KomdopTtHsie ycaoBus a1 mpocMoTpa CIeKTaK-
JIsl B TEATPe «PaHTOBBIMY 3PUTEIISIM CO3AIOT JIOJCU.
B XVIII Bexke «JIO A 1719, u, x. ®p. loge, ur.
loggia. 1. Mecto B Tearpe, OTAEIEHHOE HJsl He-
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CKOJIBKMX 3puteneil. 2. OTneneHne MacoOHCKOM op-
raHu3anu;, Mecto cbopa MacoHOB. 3. JIomKus».
BeI3piBatoT MHTEpec 00pa3oBaHUSA C AAHHBIM CIIO-
BOM, 3HAYCHUs, B KOTOPBIX OHU YMOTPEOJISIOTCS B
YKa3aHHOM BeKe, He (PUKCHPYIOTCS B IpYIUX Te3ay-
pycax: 3To s10ocHbill — «byne ke oH BehbX JOXHBIX
OuseToB <Ha CHEKTakJIb> mponaTb B KonToph He
yerber AJIT 475» u nooicesviii — nodcegvle u Kpe-
cenbHvle Oounemst [5, 11, c. 216]. A. C. [lymkun
YKa3bIBaeT, YTO JIOXKA — 3TO MECTO VI HECKOIBKHX
JWIL, TPU 3TOM OTMe4yaeT U (YHKIHOHHUPOBAHUE
JIeKCeMBI TIpH 0003HAYCHHWH TaifHOTO O0O0IIecTBa, B
YaCTHOCTH, «MaccoH B Kwumi.<eHeBCKOW> 1odice»
(ITucema) [7, 2, c. 528]. B cepeaune XVIII B. Ha
MIEPBBIN TUIaH BBIXOAWUT TEPMUHOIOTH3AIMS CIOBA B
BoeHHOH ctepe: «1) Y pyxel W MACTONIETOB JIepe-
BATa C JKEIOOOM, B KOTOPYIO BKJIaJBIBACTCS PYKEH-
HBIA WM MHCTOJNETHBIA CTBOJ», a yXKe 3aTeM (UK-
CHPYIOTCSl YKa3aHHbIE BBILIE CEMAHTHYECKHE KOM-
iekcs [9, 2, 261]. Bmecte ¢ Tem mpuaratensHOe
JI0J#ceqblli OCHOBBIBAETCS Ha BOEHHOW CIIEIUalin3a-
LUU: «IPUHAAJIEKAIIUA U OTHOCSIUMHICS K PY>KEH-
HoH noxe». C Hayana XX Beka IO HACTOSIIEE Bpe-
Ms cepa QyHKIMOHUPOBAHUS TATHIM3MA OCTaéT-
Csl MIpeKHEeH, TO €CTh COXPaHSIOTCS BCE TPH 3HaUe-
HUSl, €IUHCTBEHHOE, YTO MEHSETCS, CIICLHaIbHbIN
TEPMUH J10J/CAd PYI#Cbsi U3 AKTUBHOTO CJIOBAps MOJIb-
30BaTelsd MEePEXOIUT B MACCUBHBIA COCTaB U apxau-
supyercs [10, 2, cr6. 83]. Ilpuuem crnemyer obpa-
TUTh BHUMAaHHE, YTO HaJU4ue (paHIy3CKOTO -€ B
JAHHOM cJIy4ae y’Ke OTHOCHT 3aMMCTBOBaHHE /oge K
XKEHCKOMY pofay. B Hacrosimiee BpeMs B TOJKOBBIX
Te3aypycax HaOJIOAAETCS] COKPALICHUE CEMEM SI3bl-
KOBOTO 3Haka ¥  JIOMUHHpPYET TIOHATHIHO-
MpeaMeTHBIH KoMIuleKke cdepbl muckycctBa [11, c.
503].

MOXHO BBIIENUTD J10J4CU Oenyapa, a TaKkxkKe JIo-
KU, PAcCIIONIOKEHHBIE BBIIIE M SBISIONINECS Oonee
IIUTHBIMH, — JI0ICU benbamaica.

Benyap BmnepBele mosBisiercss BO (paHIy3-
ckoM Teatpe B XVIII Beke C 1enbr0 COXpaHEHUs
KacTOBOTO pa3fiefieHus MyOJIMKH, TaK KaK IpUBHUIIE-
TMPOBAaHHOM YacTW 3pUTENel 3amperiaeTcs pa3me-
marhbesl Ha clieHe. MoHoceMaHT OeHyap MMEeT HC-
XOIHBIA (PpaHITy3CKUil POTOTUN baignoire — ‘BaH-
Ha'. Hamu BbIIEsIEHO TOJBKO y3KOCHEIHMAIbHOE Ha-
3HAYEHHUE JIEKCEMBI, KaK spyca, pacloIOKEHHOTO Ha
OJTHOM ypoBHe ¢ maptepoMm [7, 1, c¢. 80 ]. B mocie-
OYIOIMIMX HWCTOYHUKAX MOXKET JIMIIb YTOUHSATHCS
«HapaBHe co cieHowo» [9, 1, c. 44], «HapaBHe ¢ nap-
tepom» [10, 1. 1, ¢16. 123] 1 B COBOKYITHOCTH «pac-
TTOJIOKEHHBI Ha YPOBHE CIEHBI WM maptepa» [11,
c. 71]. Urto kacaercs BTOPUYHBIX 3HAYEHHUH, TO MBI
MOXKEM UX HaONIONaTh B IMTATaX W3 MPOU3BEICHUM
A. C. Ilymkuna: «OcTaBisil0o Ha KEPTBY Oenya-
py llenuxoBa, I'myxapesa, Kamenoropckoro, Toi-
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YeHoBa M npou.» («Mou 3aMedanusi 00 pycCKOM Te-
atpe») [7, 1, c. 80 ], — mepeHOC «IIOAM, CUIATITNE B
maprepe / B J1oxke / OeHyape» MpaKTHIecKHd HICHTH-
YeH.

IlepBerii ke Hambornee NPUBUICTHPOBAHHBII
spyCc HaJa TapTepoM Ha3bIBaeTCS OENbITaXOM,
rae bel — ‘mpekpacHslii’, ‘KpacuBbIl’, a ¢p. étage —
‘ataxk’, ‘apyc’. Tesaypycel OTMEHarOT TaJUIMLIU3M
benvomaocic B 1781 T., TyT e M OTMEYAIOT «(TaKxke
paszenbHO U Aeduc)», ccehllasch Ha (ppaHIy3CKHid
apxerun bel-étage. llepBas 4acth bel yxke aKIeHTH-
pyeT BHIMaHWE Ha KpacoTe 3Taxa, KOTOPBIN yKa3bl-
BAETCS KaK JAy4uduli, nepevlii 3TaX KaK B 3JaHUU
(MoxeT ObITh BTOPOI), Tak U B Teatpe [5, 1, c. 198].
Ha mporskenun XVIII u XIX BB., cornacHo ciosa-
PIO W JIUTEpaTypHBIM HCTOYHWKAM, MbI HabOIogaeM
MOJIMBAPUAHTHOCTh  (poHOTpaduuecKoro  obimKa
benvomadic, benv >masic U benv-osmadc. «Benuko-
JIETTHBIN OeTh-3TaKk HAHAT MaJaMON U TTAHCHOHAY
(«IIyremectBue u3 Mockssl B Ilerepoypr») [5, 1, c.
80]. Aeduuuumu ¢ pa3nuyHbIMUA YTOUHEHHSAMH JCHi-
CTBUTENFHBI HA TPOTSDKEHUH HECKOIBKUX BEKOB KaK
B MMPUMEHEHHU K JKAJIOMY CTPOCHUIO 8MOpOl, 00biy-
Ho nywwul, napaouwii [10, 1, ct6. 122], [11, c. 71],
Tak U K tearpy: «2. [lepBrlii BIllIe mapTepa sApyc B
teatpe» [10, 1, c16. 122] = «SIpyc B 3puTensrHOM 3a-
Jie, pacIioJIOKEHHBIH BhIIIe OeHyapa u aMm(puTeaTpar
[11, c. 71]. CemanTHuecKkuii KOMILIEKC JIeKceM XX
Beka paBHO3HaueH, Tonbko y M. H. YmakoBa 6ens-
9mMadic — ITO ITAXK CHHU3Y, a B JaHHBIA MOMEHT —
«IYUIIUHA 3TaXk»; MOPSAOK MOJA4Yu CIOBApHOW cTa-
THU TaKXe COBIAJAET, YTO CBHUJIETEIECTBYET 00 aK-
TUBHOCTU S3BIKOBOW €IWHHIIBI OT IPOU3BOJHOTO
amasic.

PaccmarpuBasi BepxHUeE SIpyCHI B TeaTpe, Helb3s
He 00paTuTh BHUMaHUE U Ha patika N paek (1847)
oT (panmy3ckoro paradis —‘paii’. CyliecTBUTENb-
HOE MMeEeT OTHOIIeHHe K cdepe McKyccTBa, U TOJI-
KOBaHHE JIEKCEMBI MPOXOIWT 3a CYET TaJUIHIIU3Ma
eaniepes (NEMIEBBIE MecTa B BEpPXHEM spyce) —
8epXHUsL 2aliepuu; KPOME 3TOTO, CIIOBO YIOTpeOs-
eTCsl KaK MHO202paHHOe CHEKIO, CK803b KOMOpoe
NOKA3bI8AOMCSL pAOYIHCHBIE Y8embl, N UCTIONB3YeTCs
B aHatomuu: «PanyxHast o0onouka B rmazy». Cio-
BOCOYETAHUE MHO202PAHHOE CHIEKIO BCTPEYaeTcs U
B TPETbEM 3HAYCHHH KaK AWUK 015 HOKA3A KAPMUH
«CKBO3b MHOT'OTpaHHOE cTeKIO» [9, 4, c. 5]. B Haya-
se 20-ro cTojeTus U3MEHSIOTCs dopMma paék U To-
CJIEIOBATEIbHOCTh MOJAuu B Te3aypyce, MpH 3TOM
3HAYEHUs] TaKXKe NpPETEepreBaloT HM3MEHEeHHs. Tak,
SNIMK Y€ CTaHOBUTCSI C TEPEIBMKHBIMUA KapTHH-
KaMH ¥ CONPOBOXKIACTCS KOMHUYECKUMH TpHOAyT-
KaMH, HalpuMep, KVKOIbHbIU meamp; COXpPaHAeTCs
2anépka NMPUMEHUTENIBHO K TEaTpalbHOW TEPMUHO-
joruu: «B pailke HeTepnenuBo IJIEULYT, W, B3BUB-
muck, 3aHaBec wyMuT» (Ilymkun), ¢ momeTol pas-
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TOBOPHOE U ycTapesliee. BMecte ¢ Tem mosiBigercs
HOBass cepa B ymorpebnaeHuu eBpomemsma: «Jly-
O0ouHas IOMOPHICTHKA B (popMe MEpHOU pudpMOBaH-
HOM peuH (Teatp., JIUT.)», U TI0 aHAJIOTHH C JPYTUMH
00pa3HBIMH COYETaHUAMU (UKCUPYETCS 3pumeit,
sanumarowue eanépky [10, 3, 1111]. Omnako, kak u
B MPEIbIAYIINX TOKACCTBEHHBIX BBIPAXKCHUSX, HC-
MOJIL3yeMBIX B chepe HCKycCTBa, yKa3bIBAeTCs, UTO
¢bpaza 3anumarowue ... B Hadyaje yKa3aHHOTO BEKa
YK€ apXau3upoBalach M yNOTPeOssieTcsl B pasro-
BOpPHOM cTujie. MOKHO HallTH MpPEeMCTBEHHOCTH B
oopMmieHHN TpaMMaTHYECKHMX U CEMaHTHYECKUX
BapuaHToB B XIX u XX BB. paiika U paék: SIIUK C
kaptuHamu (1847 r.) — SAIMK C TEPEIBHKHBIMU
kaptuakamu (1939 r.). B XXI Beke naHHoe 3Haue-
HUE yXOOWT B maccuBHBIA coctaB [11, c. 1059].
Bwmecte ¢ TeM nosiBUBIIAsACS B IEPBOM MOJIOBUHE XX
BEKa J1y00UHAsl IOMOPUCMUKA 3aKPETUISIETCS C ITOMe-
TOM JUTEpaTypHas KaK CAaTUPUUECKUN MOHOJIOT «Ha
371000JHEBHYIO TEMY» WIH pAEWHUK — IIyTIUBbIC
pudMOBaHHbIE MTOsSICHeHNUs, TpubayTKu» [Tam xe]. B
TO K€ BpeMsl paccMaTpuBacMOe€ HaMM 3HAa4YCHUE
palika KaK meampanvbHoul 2anépku apXausupyercs,
HO TIOSIBJISIETCS HOBBIH JKaHp B JIUTEpAType.

Takum 00pa3om, HaNU4KE 2aepey I SIPYCOB B
TeaTpe MPUBOAMT K MOSABJICHUIO TEATPAIbHBIX JI0JIC,
benyapoe n bervamaicell, TOE eanepeu — 3TO SPYCHI,
BO3BBIIIAIONIUECS APYT HAJl IPYTOM; JI0JCa — MECTa,
BBIJICJICHHBIE Ha sIpycax MeperopoaKaMu uin Oapne-
pamu; gooicu benyapa — SIpyChl, PacloONOKEHHbIE Ha
YPOBHE MapTepa; 102U Oenvbamadica — NepBbId NMpu-
BUJIETHPOBaHHBIN sipyc Hax maprepoM. CocioBHas
Pa300IIEHHOCTh pa3rpaHUYMBAET W TeaTpajbHbIE
MecTa: KTO-TO CMOTPHUT TIOCTAaHOBKH B napmepe, a
JpyTye — HaXoAsCh B s0dce. OOpaTUM BHUMaHUE Ha
(paHIy3CcKHE CeMbl, MOTUBHPYIOIINE Pa3BUTHE JICK-
CHUYECKOTO KOMIUIEKCA TaJUIMIU3MOB TeaTpalbHOU
cdepsl: terre — ‘3eMns’ — a par terre — ‘K 3emie’ —
«CTOSYME MECTa Mepes CLEHON» — «HWKHUH 3Tax
3pUTENLHOTO 3allay; galerie — ‘KpBITBI® — «IpYyC B
TeaTpe»; loge — ‘MaJieHbKas KOMHaTa — «MECTO B
TeaTpe JUIST HECKOJIBKUX 3puTeneiy (MmoIdepKku-
BAeTs] KOJMYECTBO 3PHUTENEH B JIOXKE — HECKOJBKO
nun); baignoire — ‘BaHHA’ — «HIDKHUH SPYC JOXK B
TeaTpe HapaBHE C mapTrepom»; bel — ‘KpacuBblid’
u ¢p. étage — ‘OTaX’ — «IIEPBBHIA BBIIIE TapTepa
spyc B Tearpe». UTo KacaeTcs rpaMMaTHUYECKOM,
¢donomornueckoid u opdorpaduyeckoit pycuduka-
uud, To BapuatuBHeiMU B XVIII-XIX BB. sBIAIOTCS
TaJUIMLIU3MBL  Oenbdmadic (BOPOC BO3HUKAET TPH
MPABOMMCAHUH 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOKHBIX CJIOB,
KOTOpBIE B COOTBETCTBHU C PYCCKUMH CJIOBAMH MO-
T'YT HCIIONB30BaThCS Kak 4epe3 aeduc, Tak U CIUT-
HO); B XVIII — mawanme XX BB. TpaHCIHUTEpanus
(hpaHIy3CKHMX HMCTOYHUKOB NPHUBOJIUT K Pa3HOBHI-
HOCTSIM napmep W napmepp, 2anepes U 2ajiepest.
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Takum o0Opa3oM, 3aMeHa B rpadudeckoM odopmiie-
HUM HAOJIONAETCsl TIPH HAITMCAHUU S3BIKOBBIX €TU-
HHII, COCTOSAIINX W3 JABYX 4YacTeil, Kakaas u3 KOTO-
PBIX HMEET CaMOCTOATENIbHOE 3HaueHHe, U opdo-
SMUYECKONH OCOOCHHOCTH PYCCKOTO S3bIKa, IPHUBO-
JSEed K peayKUUU TJacHbIX 3BYKOB. Pa3sHOUYTEHUS
HaAOJIOAAIOTCS B YCJIOBUSX T'PaMMaTHUECKON OMIO-
3ULUM JKEHCKOTO M MYXKCKOTO POIOB (napmep —
napmepa), X0Ts1, KaK Mbl OTMETHJIH paHee, HaJHIne
-e B (puHANM rayMnM3Ma He BCera MPHBOIUT K PO-
J0-BHJIOBOM BapHMaTWBHOCTH, HampuMep, B Halleu
CTaThe 3TO OTMEYCHO y MPOTOTHIIA C YIBOCHHEM -
rre (Taxoke B CIIydasix C -{fe), HO OTCYTCTBYET B CIIO-
Bax C OJIHUM KOHEYHBIM COTJIACHBIM B (PMHAIIN SI3BI-
koBo#l enuuuIbl (loge k. p., bel-étage m. p.). B Ha-
cTosIIIee BpeMsl TeaTpbl, Kak MPaBUIIO, MPEIaraloT
OuneTsl B napmep, am@pumeamp W BEepXHHE MeCTa:
benvomasic, 6ANKOH U JTOHCU.

C mpyroii CTOpOHBI, cienyeT emé pa3 oOpaTuTh
BHHMAaHHE ¥ Ha JyXOBHYIO COCTAaBIISIOIIYIO B UCCIIE-
JOBaHUM TeaTPAIbHOW apXUTEKTyphl W TaJUTHIU3-
MOB, y4YacTBYIOIIMX B ¢ HomuHanuu. MckyccTBo
CTPOUTH U MPOEKTUPOBATH 3aHMS, HAPSIY C APYTH-
MU KyJIbTYPHBIMU LIEHHOCTSIMH, COXpaHseT U Tepe-
naét TpamuuuM M oObdam Hapoja. B atom ciyuae
oOpameHne K KOHCTPYKIWH 3PHUTEIBHOTO 3ajla U
nexceMaM, 00O3HAYAIOIIMM OT/ACIbHbIC TIOHSTHS B
30/14ECTBE, BOCIIOJIHSET ICTETHYCCKYIO H aKKyMYJIsi-
THBHYIO (DYHKIHH, OTMEYaeT IPEEeMCTBEHHOCTh B
ACCUMWIALIMHA 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB BCIIC/ICTBHE
PEKOHCTPYKIIMH TPOCTPAHCTBEHHOH Cpelbl KyIlb-
TYPHOU JESTENbHOCTH 4elloBeKa. B To ke Bpems
U3y4eHHe TeaTPAIbHON apXUTEKTYpPhl B COYCTAHUH C
SBOJIIOIIMOHHUPYIOIIEH CUCTEMOM SI3bIKa MOKAa3bIBAET
JUHAMUYHOCTh JIBYX YCTPOHCTB, KOTJa HE KaKeTCs
yXKe TaKoi OKKa3HMOHAIBHOH (paza xpam uckyccms,
W CTaHOBUTCS TOHATHBIM M OOBSICHHMBIM KaK pac-
MOJIOKEHHUE MECT B 3PUTEIBHOM 3alle, TaK H KOM-
TUIEKTOBaHUE U Pa3BUTHE CEM B UX HOMHHAIINH.
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